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1. [bookmark: _Toc299967372][bookmark: _Toc320099156][bookmark: _Toc323379352][bookmark: _Toc342480016]Место дисциплины в структуре ОПОП ВО
Дисциплина «Введение в библеистику» относится к обязательной части Блока 1 «Дисциплины».

2. [bookmark: _Toc299967373][bookmark: _Toc320099157][bookmark: _Toc323379353][bookmark: _Toc342480017]Требования к результатам освоения содержания 
дисциплины
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование элементов следующих компетенций в соответствии с ФГОС ВО по направлению подготовки 48.03.01 Теология

	Код и наименование формируемых компетенций 
	Код и наименование индикатора достижения компетенции 
	Планируемые результаты обучения по дисциплине, характеризующие этапы формирования компетенций 


	ОПК-1	 Способен применять базовые знания священных текстов религиозной традиции и подходов к их интерпретации при решении теологических задач
	ОПК-1.2 Имеет базовые сведения о книгах Священного Писания, историческом контексте событий Священной истории, начальные сведения библейской текстологии.

ОПК-1.3 Знаком со святоотеческой экзегезой Священного Писания, в том числе — в отечественной православной традиции.

ОПК-1.4 Понимает специфику церковной традиции изучения Священного Писания (цели, принципы, подходы, место в богословии; соотношение с возникшими в Новое время альтернативными традициями изучения Библии).

ОПК-1.5 Умеет соотносить изучаемые идеи и концепции с Библейским учением, осмысляемым в русле Церковного предания.
	Знать: 
- содержание библейских дисциплин и их значение для понимания Слова Божия;
- методы и принципы толкования текста  Священного Писания; 
- духовное и историко-культурное значение перевода Священного текста на славянский и русский языки;
- биографию и научное наследие выдающихся русских библеистов 
- основные понятия библейской науки;
-основные методы патристической экзегезы;
-историю происхождения Священной письменности;
-историю текста Священного Писания;
-важнейшие рукописи священного Писания Нового и Ветхого Завета;
-историческую судьбу славянского и русского текстов Священного Писания;
- научное наследие русской библеистики прошлых веков и настоящего времени
Уметь:	
- актуализировать библейско-богословские истины для аудиторий с различным уровнем теологической подготовки;
-четко и доходчиво изъяснять значение Священного Писания в духовно-нравственном развитии человека;
-пользуясь принципами и методами толкования, всесторонне и доступно раскрывать смысл священных текстов Библии;
-обращаясь к научному наследию выдающихся русских библеистов, совершенствовать навык исследования Священного Писания;
-применять полученные знания и навыки в изучении прочих библейско-богословских дисциплин
-использовать, полученные в области библеистики, теологические знания в решении задач общественной миссионерской и катехизаторской деятельности;
-обращаясь к наследию русских библеистов, а также к истории текста и важнейших рукописей Библии, успешно осуществлять апологетическую деятельность для утверждения православного подхода к пониманию Слова Божия;
-руководствуясь методами святоотеческой экзегезы, реализовывать приходскую просветительскую деятельность
Владеть:
- целостным представлением о содержании библейской науки и её значении в изучении Священного текста; 
-навыками научного подхода к изучению текста Священного Писания;
-методами толкования Священного Писания на основе принципов православной герменевтики как средствами актуализации богословских истин Библии
-основами понятийного аппарата библейской науки;
-навыками толкования текстов Священного Писания на основании святоотеческой экзегезы;
-инструментарием библейских дисциплин для решения задач личного просвещения, а также катехизаторской и апологетической православной миссионерской деятельности



3. [bookmark: _Toc299967374][bookmark: _Toc320099158][bookmark: _Toc323379354][bookmark: _Toc342480018]Содержание и структура дисциплины
[bookmark: _Toc299967376][bookmark: _Toc320099160][bookmark: _Toc323379356][bookmark: _Toc342480020]3.1. Структура дисциплины
Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетные единицы (144 часов). Распределение трудоемкости дисциплины  по видам работ по семестрам
	Вид работы
	Трудоемкость, часов
	Всего

	
	1 семестр
	2 семестр
	

	Общая трудоемкость
	72
	72
	144

	Аудиторная работа:
	32
	34
	66

	Лекции (Л) 
	16
	16
	32

	Практические занятия (ПЗ)
	16
	18
	34

	Практическая подготовка (ПП)
	-
	-
	-

	Самостоятельная работа:
Работа над конспектом
Подготовка к практическим занятиям
Индивидуальные задания
	40
	38
	78

	Подготовка и сдача экзамена
	-
	-
	-

	Вид итогового контроля (зачет, экзамен)
	-
	Диф. зачет
	



[bookmark: _Toc299967375][bookmark: _Toc320099159][bookmark: _Toc323379355][bookmark: _Toc342480019]3.2. Содержание разделов дисциплины
	№ 
	Наименование 
раздела
	Содержание раздела

	
	
	

	1.
	Библейская наука, её содержание и основополагающие принципы

	Предмет и задачи библейской науки. Краткий обзор наук, изучающих Священное Писание. Цель курса «Введение в библеистику». Общее понятие о Библии. Примечательные сведения о Библии. Понятие о богодухновенности и каноне.  Основные принципы православной библеистики. Богодухновенность Священного Писания. Православный подход и критические теории в западной библеистике

	2.
	Текстология Священного Писания
	Задачи библейской текстологии. Краткий очерк библейской палеографии. Древние переводы Библии.

	3.
	Основные библейские дисциплины: исагогика, герменевтика, экзегетика
	Исагогика как наука, её место и значение для изучения Священного Писания. Исагогика Ветхого Завета. Материал и форма древних книг. История еврейского алфавита. Вокализация еврейского текста. Разделение священного текста на большие и малые отделы (главы и стихи). История консонантного еврейского текста: период книжников. Самарянское Пятикнижие. Рукописи из окрестностей Мертвого моря. Варианты древнего еврейского текста и его унификация после 70 г. История консонантного еврейского текста: период талмудистов. Работа масоретов над текстом Ветхого Завета. История консонантного еврейского текста: период книжников. Самарянское Пятикнижие. История перевода LXX. Значение перевода LXX. Редакции Оригена, Лукиана и Исихия. Важнейшие кодексы, содержащие перевод LXX. Причины появления переводов на греческий язык отличных от перевода LXX. Переводы Акилы, Феодотиона и Симмаха. Гекзаплы Оригена. Таргумы на Пятикнижие и Пророков.Исагогика книг Нового Завета. История рукописного текста Нового Завета. История печатного текста Нового Завета Историко-критический метод и его слабые стороны. Герменевтика как наука о методах толкования Священного Писания. Предмет, метод, задачи и основные принципы православной герменевтики. Буквально-исторический метод толкования Священного Писания и области его применения. Отличия от буквализма. Библейская археология и её значение для буквально-исторического понимания Священного Писания. Небуквальные методы толкования. Типологическое толкование Ветхого Завета и его значение для православной экзегетики. Аллегорический метод толкования Священного Писания, его особенности и история происхождения. Анагогия как метод извлечения духовного смысла Священного Писания. Область применения анагогии и её характерные черты. Экзегетика как способ понимания смысла Священного Писания. Православная экзегеза и её основные принципы.

	4.
	Краткий обзор критических методов толкования Библии
	Историко-критический метод. Текстуальная критика. Критика источников. Критика форм. Критика редакций. Вопрос об «историческом Иисусе». Поиск «подлинных слов Иисуса».

	5.
	История славянского текста Библии
	Основные особенности развития библеистики в России в  период до XIX в: Петровские и елизаветинские справщики и характеристика их трудов. Осознание текстологических проблем Славянского текста Библии.Духовное и историко-культурное значение перевода Священного Писания на славянский язык. Святые равноапостольные Кирилл и Мефодий и их труды по переводу Библии на славянский язык. Древнейшие новозаветные славянские рукописи. Понятие апракоса и его типы. Славянский Паримийник и его историческая судьба. Древнейшие библейские славянские рукописи. Геннадиевская Библия как первый славянский рукописный свод Священного Писания. Острожская Библия и Первопечатная Московская Библия. Их исторические судьбы. Текстологическая библейская справа в XVIII веке. Елизаветинская Библия. Научные исследования славянского библейского наследия в XIX веке. Возникновение библейской науки и особенности её развития в России в период до XIX в. 

	6.
	Перевод Библии на русский язык
	История Синодального перевода Библии и его значение для развития русской библейской науки. Роль святителя Филарета Московского в деле перевода Библии на русский язык. Труды отечественных библеистов по переводу Библии на русский язык. Дискуссия о проблемах перевода Библии на русский язык в дореволюционной библеистике. Труды отечественных библеистов по переводу Библии на русский язык (прот. Герасим Павский, архим. Макарий (Глухарев), проф. П.А. Юнгеров и др.). Основные этапы развития отечественной библеистики в XIX- начале XX вв. 

	7.
	Выдающиеся русские библеисты и отечественная библеистика в новейший период
	Выдающиеся библеисты - выпускники МДА и их наследие. Выдающиеся библеисты – выпускники СПбДА , Киевской и Казанской духовных академий и их наследие: сщмч. Иларион (Троицкий), еп. Михаил (Лузин), архиеп. Василий (Богдашевский); профессора: И.Н. Корсунский, М.Д. Муретов, А.П. Лопухин, Н.Н. Глубоковский, Ф.Г. Елеонский, А.А. Олесницкий, В.П. Рыбинский, П.А. Юнгеров.
Современные переводы Священного Писания на русский язык. Современные отечественные библеисты и их труды. Деятельность Российского Библейского общества. Современный русский перевод РБО 2011 г. Краткая Деятельность Российского Библейского общества. Современный русский перевод РБО 2011 г. Краткая биография и проблематика основных научных трудов сотрудников кафедры библеистики ОЦАД – М.Г. Селезнева, игумена Арсения (Соколова), архим. Сергия (Акимова). Краткая биография и проблематика основных научных трудов сотрудников кафедры библеистики СПбДА – прот. Дмитрия Юревича, Д.Г. Добыкина, архим. Ианнуария (Ивлиева). 

	8
	Развитие библейской критики на Западе в XVII-XX вв.
	Зарождение библейской критики. Филон Александрийский и Авраам ибн Эзра. Библейская критика. Бенедикт (Барух) Спиноза и его «Богословско-политический трактат». Ж. Астрюк и его вклад в развитие библейской критики. Ю. Велльгаузен и «теория четырех источников Пятикнижия». Синоптическая проблема и пути её решения. Вопрос об «Историческом Иисусе». Поиск «подлинных слов Иисуса». Аграфа. Историческая критика книги Деяний. Библия как сборник мифов и легенд: возражения против мнения Дж. Фрейзера. Православное отношение к библейской критике. Мнения свт. Филарета (Дроздова) и прот. Сергия Булгакова Подход Карла Барта Подход Рудольфа Бультмана Теория «демифологизации» Священного Писания Современные западные методы толкования Священного Писания «низшая критика» как выявление разночтений в древних рукописях и попытку определения предпочтительного варианта. «Литературная критика» как установление изначального и буквального смысла слов и выражений Священного Писания. «Историческая критика».


.

[bookmark: _Toc424282374]3.3. Лекции
	[bookmark: _Toc299967378][bookmark: _Toc320099162][bookmark: _Toc424282375]№
раздела
	Наименование лекции
	Кол-во часов

	1
	Предмет и задачи библейской науки. Краткий обзор наук, изучающих Священное Писание. Цель курса «Введение в библеистику»
	2

	
	Общее понятие о Библии. Примечательные сведения о Библии. Понятие о богодухновенности и каноне.
	2

	2
	Задачи библейской текстологии. Краткий очерк библейской палеографии
	2

	
	Древние переводы Библии
	2

	3
	Особенности библейской герменевтики. Необходимость толкования Священного Писания. Принципы православной герменевтики
	2

	
	Методы толкования Священного Писания 
	2

	4
	Историко-критический метод. Текстуальная критика. Критика источников
	2

	
	Критика форм. Критика редакций. Вопрос об «историческом Иисусе». Поиск «подлинных слов Иисуса».
	2

	5
	Святые равноапостольные Кирилл и Мефодий и их труды по переводу Библии на славянский язык
	2

	
	Духовное и историко-культурное значение перевода Священного Писания на славянский язык.
	2

	6
	История Синодального перевода Библии и его значение для развития русской библейской науки
	2

	
	Дискуссия о проблемах перевода Библии на русский язык в дореволюционной библеистике
	2

	7
	Выдающиеся библеисты - выпускники МДА и их наследие. Выдающиеся библеисты – выпускники СПбДА и их наследие.
	2

	
	Выдающиеся библеисты – выпускники Киевской и Казанской духовных академий и их наследие
	2

	8
	Современные переводы Священного Писания на русский язык. 
	2

	
	Современные отечественные библеисты и их труды
	2

	Итого:
	
	32



3.4. Практические занятия
	№
раздела
	Наименование 
практических занятий (семинаров)
	Кол-во часов

	1
	Значение Библии в жизни человека. 
	2

	
	Аграфы и апокрифы. 
	2

	2
	Языки, материалы для письма и формы книг Библии.
	2

	
	Рукописи Мертового моря и др. примечательные тексты Священного Писания.
	2

	3
	Принципы православной герменевтики..
	2

	
	Методы толкования Священного Писания..
	2

	4
	Текстуальная критика. 
	2

	
	Критика редакций. 
	2

	5
	Древнейшие новозаветные славянские рукописи
	2

	
	Славянские тексты Библии
	2

	6
	Духовно-нравственное значение перевода Библии на русский язык.
	2

	
	Труды отечественных библеистов по переводу Библии на русский язык.
	2

	7
	Выдающиеся библеисты – выпускники духовных школ и их библейско-богословское научное наследие..
	2

	
	Современные переводы Священного Писания на русский язык. Достоинства и недостатки.
	2

	
	Современные отечественные библеисты и их труды. 
	2

	8
	Развитие библейской критики в странах Западной Европы в XVII-XIX вв.
	2

	
	Развитие библейской критики в странах Западной Европы в ХХ - ХХI вв.
	2

	Итого:
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4. Учебно-методическое обеспечение дисциплины
4.1. Учебная литература

1. Василиадис, Николай. Библия и археология : пер. с новогреч. - Сергиев Посад : Свято-Троицкая Сергиева Лавра, 2006. - 413 с.  
2. Добыкин, Д. Г. Введение в Ветхий Завет. - СПб. : Изд-во СПбПДА, 2016.
3. Елеонский, Н. И. Современная критика священных ветхозаветных писаний и ее слабые стороны. - М., 1904. - 107 с. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=119813. - Текст : электронный.
4. Елеонский, Н. прот. Краткий очерк истории подлинного ветхозаветного текста. - М. : Директ-Медиа, 2013. - 76 с. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=222748. - Текст : электронный.
5. Елеонский, Ф. Г. Отечественные труды по изучению Библии в XIX веке. - М. : Директ-Медиа, 2013. - 120 с. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=222765. - Текст : электронный.
6. Мецгер, Брюс М. Канон Нового Завета : возникновение, развитие, значение. - 7-е изд. - Москва : Изд-во "ББИ", 2011. - 332 с. - (Современная библеистика). 
7. Мецгер, Брюс М. Текстология Нового Завета: рукописная традиция, возникновение искажении и реконструкция оригинала / Брюс М Мецгер, Барт Д. Эртман. - Москва : Изд-во ББИ, 2018. - 405 c.
8. Миссионерский путеводитель по Библии / сост. И. Смолин, диак. - Минск : Белорусская Православная Церковь, 2011. - 327 с. 
9. Савваитов, П. И. Православное учение о способе толкования Священного Писания  / П. И. Савваитов. – СПб. : Типография Якова Трея, 1857. - 170 с. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=130795. - Текст : электронный.
10. Состав и канон Священного Писания Ветхого завета в основных христианских конфессиях [Текст] : учебник / Б. А. Тихомиров. - Москва : Общецерк. аспирантура и докторантура им. свв. равноап. Кирилла и Мефодия ; ИД "Познание", 2022. - 200 с. - (Учебник бакалавра теологии).
11. Тов, Эмануэл. Текстология Ветхого Завета : учебник / Э. Тов. - Москва : Изд-во ББИ, 2003. - 424 с. 
12. Чистович, И. А. История перевода Библии на русский язык. - СПб : Тип. М. Стасюлевича, 1899. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=72180. - 351 с. 
13. Щедровицкий, Д. В. Введение в Ветхий Завет. Пятикнижие Моисеево. – М. : Теревинф, 2015. - 1089 с. – URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=453985. - Текст : электронный. 
14. Юнгеров, П. А. Введение в Ветхий Завет. - М. : Директ-Медиа, 2016. - Кн. 1. - 1053 с. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=437218. – Текст : электронный.
15. Юревич Димитрий, прот. Введение в Новый Завет. - СПб., 2016.


4.2. Интернет-ресурсы
http://www.biblioclub.ru - ЭБС «Университетская библиотека онлайн». Ресурс содержит электронные издания по истории, философии, культурологии, психологии, социологии, религии, искусствоведению, филологическим наукам, политологии, правоведению, экономике, естественным наукам, информационным технологиям, а также художественной литературе. Базы данных ресурса содержат справочники, словари, энциклопедии, иллюстрированные издания на русском, немецком и английском языках
Кафедра библеистики Московской православной духовной академии: [сайт]  // [URL]:http://www.bible-mda.ru/main.html
http://www.bible-mda.ru/e-books/e-books.html
  http://www.bibleist.ru/biblio.php 
 http://www.biblicalstudies.ru/
 http://www.bogoslov.ru/ (раздел «Библеистика»).
 http://www.bogoslov.ru/bv/page1.html (архив статей журнала «Богословский вестник» за 1992 – 2006 гг., часть статей посвящена библейской тематике) 
 http://www.catholic.org/bible/ (англоязычный католический сайт, содержащий статьи из Католической Энциклопедии (Catholic Encyclopedia) и текст перевода New Jerusalem Bible)
 http://www.eleven.co.il/categ/1100 (сайт содержит статьи из электронной еврейской энциклопедии, в том числе много статей по библейской тематике)
  http://www.katapi.org.uk/index.html (англоязычный сайт, содержащий библейские тексты и труды некоторых западных библеистов, главным образом XIX – 1-й половины XX века)
  http://lib.eparhia-saratov.ru/index.html/rubricator (рубрика «Библия. Священное Писание»)
  http://pstgu.ru/library/ (раздел «Исследования по Ветхому Завету) 17
 http://www.seforimonline.org/seforimdb/index.php (сайт содержит все наиболее известные еврейские библей

4.3. Программное обеспечение, профессиональные базы данных и информационные справочные системы
1. Операционная система Microsoft Windows 
2. OpenOffice – свободный офисный пакет программ, включающий в себя текстовый и табличный редакторы, редактор презентаций и другие офисные приложения. 
3.Adobe Reader -бесплатное средство просмотра файлов PDF 
4. BibleQuote – Цитата из Библии, программа для работы с библейским текстом.
5. Свободный файловый архиватор 7-Zip. Предоставляется по лицензии GNU LGPL. Разработчик: Игорь Павлов. Режим доступа: http://www.7-zip.org/
6. Zoom-  программа для организации видеоконференций
7. http://elibrary.ru - Научная электронная библиотека eLibrary.ru - это крупнейший российский информационный портал в области науки, технологии, медицины и образования, содержащий рефераты и полные тексты более 14 млн научных статей и публикаций. На платформе eLIBRARY.RU доступны электронные версии более 2200 российских научно-технических журналов, в том числе более 1100 журналов в открытом доступе. 
8. Консультант Плюс [Электронный ресурс]: справочно-правовая система / Компания Консультант Плюс. – Электрон.
9. Biblezoom - Углубленное исследование библейского текста. Версия интернет-программы Biblezoom предназначена для удобного и быстрого исследования текста книг Библии. https://biblezoom.ru/

[bookmark: _Toc342480038]5. Материально-техническое обеспечение дисциплины
Перечень материально-технического обеспечения включает в себя специальные помещения, укомплектованные специализированной мебелью и техническими средствами обучения: 
· учебные аудитории для проведения лекционных и практических занятий; 
· помещения для самостоятельной работы: библиотека (читальный зал) с рабочими местами для обучающихся, оснащенными компьютерной техникой с доступом к сети Интернет и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду.
Учебные аудитории оснащены учебным оборудованием и техническими средствами обучения, в перечень которого входят: доска, экран, компьютер.
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Промежуточной формой контроля знаний, умений и навыков по дисциплине является дифференцированный зачет, который проводится в устной форме. 

Вопросы к зачету:
1. Предмет и задачи библейской науки.
2. Примечательные сведения о Библии.
3. Общие сведения о содержании книг Библии и их значении в истории человечества. 
4. Понятие о богодухновенности и каноне.
5. Краткий очерк библейской палеографии.
6. Рукописи Мертвого моря.
7. Древние переводы Библии.
8. Роль герменевтики в актуализации библейско-богословских истин. 
9. Необходимость толкования Священного Писания.
10. Принципы православной герменевтики.
11. Традиционные методы толкования Священного Писания.
12. Текстуальная критика 
13. Критика источников 
14. Критика форм.
15. Критика редакций.
16. Вопрос об «историческом Иисусе». Поиск «подлинных слов Иисуса».
17. Историко-критический метод.
18. Духовное и историко-культурное значение перевода Священного Писания на славянский язык.
19. Святые равноапостольные Кирилл и Мефодий и их труды по переводу Библии на славянский язык.
20. Древнейшие новозаветные славянские рукописи.
21. Геннадиевская Библия
22. Острожская Библия и Первопечатная Московская Библия.
23. Елизаветинская Библия
24. История Синодального перевода Библии и его значение для развития русской библейской науки 
25. Дискуссия о проблемах перевода Библии на русский язык в дореволюционной библеистике.
26. Выдающиеся библеисты - выпускники МДА и их наследие.
27. Выдающиеся библеисты – выпускники СПбДА и их наследие.
28. Выдающиеся библеисты – выпускники Киевской и Казанской духовных академий и их наследие.
29. Современные переводы Священного Писания на русский язык. 
30. Современные отечественные библеисты и их труды.

[bookmark: _Toc323379368][bookmark: _Toc342480032]6.2. Показатели, критерии и шкала оценивания формируемых в дисциплине компетенций
На дифференцированном зачете оценка формируемых в дисциплине  компетенций студентов производится по следующим критериям:
- оценка «отлично» выставляется студенту, если студент глубоко и прочно усвоил программный материал, логически стройно, четко и исчерпывающе его излагает, способен к   интеграции   знаний   по  определенной теме, структурированию ответа, к анализу существующих теорий (научных школ, направлений) и практики¸ раскрывает методологические и методические основы разработки проблемы в науке, в том числе и ее современное состояние, раскрывает альтернативные и вариативные (инвариантные) подходы к исследованию проблемы, умеет тесно увязать теорию с практикой социологической деятельности, не допускает речевых ошибок, умеет вести диалог и вступать в научную дискуссию дает четкие и ясные ответы на вопросы преподавателя;
- оценка «хорошо» ставится, если студент твердо знает программный материал, грамотно и по существу его излагает, не допуская каких-либо существенных неточностей в ответе на вопросы экзаменационного билета, однако имеют место несущественные фактические ошибки, которые студент способен исправить самостоятельно, благодаря наводящему вопросу, умеет увязать теорию с практикой. Ответ студента  в основном соответствует предыдущим характеристикам, но менее глубок по содержанию или недостаточно обстоятелен, убедителен, уверен;
- оценка «удовлетворительно» выставляется тому, кто имеет знания только основного программного материала, но не усвоил его деталей, допускает в ответе ошибочные положения, недостаточно правильные формулировки, нарушения логической последовательности в изложении материала, речевые ошибки, дает поверхностные ответы на вопросы преподавателя. У студента отсутствуют представления о внутри предметных и межпредметных связях, неумение подкреплять теоретические знания практическими выводами;
- оценка «неудовлетворительно» выставляется тому, кто не знает значительной части программного материала, допускает существенные ошибки в ответе на вопросы экзаменационного билета, свидетельствующие о неправильном понимании сущности рассматриваемого предмета или явления, затрудняется дать правильный ответ на вопросы преподавателя. 
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